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 INSTALACIÓN USANDO UN SOPORTE:
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 CONSIGNES DE SÉCURITÉ:

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION
Lampes de remplacement à DEL à DHI de secteur

• LORS DE L'UTILISATION D'UN ÉQUIPEMENT ÉLECTRIQUE, LES PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ DE BASE DOIVENT TOUJOURS 
ÊTRE RESPECTÉES. 

• LIRE ET OBSERVER ATTENTIVEMENT TOUTES LES CONSIGNES DE SÉCURITÉ. 
• AVERTISSEMENT : RISQUE D’INCENDIE ET DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE. LE CÂBLAGE ET LES COMPOSANTS ÉLECTRIQUES 

DU LUMINAIRE PEUVENT ÊTRE ENDOMMAGÉS LORS DU PERÇAGE POUR L'INSTALLATION DE CET ENSEMBLE DE 
MODERNISATION À DEL. VÉRIFIER LE CÂBLAGE ET LES COMPOSANTS QUI SE TROUVENT DANS LE BOÎTIER. 

• AVERTISSEMENT : RISQUE D’INCENDIE ET DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE. L'INSTALLATION D’UNE LAMPE DE MODERNISATION À 
DEL REQUIERT UNE BONNE CONNAISSANCE DES SYSTÈMES ÉLECTRIQUES DE LUMINAIRES. NE PAS TENTER L’INSTALLATION 
SI VOUS N’ÊTES PAS QUALIFIÉ. COMMUNIQUER AVEC UN ÉLECTRICIEN QUALIFIÉ. 

• AVERTISSEMENT : CES LAMPES À DEL EXIGENT QUE TOUS LES BALLASTS, CONDENSATEURS ET ALLUMEURS SOIENT 
CONTOURNÉS OU ENLEVÉS. NE PAS UTILISER CES LAMPES SUR LES BALLASTS EXISTANTS. AVERTISSEMENT : TOUS LES 
MODÈLES DE LAMPES À DEL CI-DESSOUS PEUVENT ÊTRE UTILISÉS DANS DES ENDROITS SECS OU HUMIDES. NE PAS UTILISER 
DANS DES ENDROITS DIRECTEMENT EXPOSÉS À L’EAU. 

• AVERTISSEMENT : L’INTENSITÉ DE CE PRODUIT N’EST PAS RÉGLABLE. NE PAS UTILISER AVEC DES GRADATEURS OU NE PAS 
TENTER D’AJUSTER LA LUMINOSITÉ. 

• AVERTISSEMENT : LE POIDS SUPPLÉMENTAIRE DE L'APPAREIL PEUT ENTRAÎNER L'INSTABILITÉ D'UN LUMINAIRE 
PORTABLE AUTONOME. 

• AVERTISSEMENT : TEMPÉRATURE DE FONCTIONNEMENT : -30 °C À 45 °C (-22 °F À 113 °F). 
• AVERTISSEMENT : CET APPAREIL N'EST PAS CONÇU POUR ÊTRE UTILISÉ AVEC DES ISSUES DE SECOURS. 
• AVERTISSEMENT : RISQUE D’INCENDIE ET DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE. INSTALLER CET ENSEMBLE UNIQUEMENT DANS 

DES LUMINAIRES DONT LES CARACTÉRISTIQUES DE CONSTRUCTION ET LES DIMENSIONS SONT CONFORMES À CELLES 
ILLUSTRÉES SUR LES PHOTOS ET LES DESSINS CI-JOINTS ET S’ASSURER QUE LA PUISSANCE D’ENTRÉE NOMINALE DE 
L’ENSEMBLE DE MODERNISATION NE DÉPASSE PAS CELLE DU LUMINAIRE. 

• AVERTISSEMENT : POUR UNE UTILISATION DANS LES LAMPES DE TABLE PORTATIVES, S'ASSURER QUE LA DISTANCE ENTRE LE 
BAS DE LA BASE ET LE HAUT DE LA DOUILLE NE DÉPASSE PAS TROIS (3) FOIS LE DIAMÈTRE DE LA BASE. 

• AVERTISSEMENT : ENSEMBLE CONÇU POUR DES LUMINAIRES FERMÉS. 
• AVERTISSEMENT : AVANT L'INSTALLATION, S'ASSURER QUE L'ALIMENTATION CA DU LUMINAIRE EST COUPÉE. 
• AVERTISSEMENT : LA PUISSANCE ÉLECTRIQUE DE CE PRODUIT EST DE 100 À 277 V. L'INSTALLATEUR DOIT CONFIRMER QUE 

LA PUISSANCE ÉLECTRIQUE AU NIVEAU DU LUMINAIRE EST ADÉQUATE AVANT DE PROCÉDER À L’INSTALLATION. 
• AVERTISSEMENT : LORS DE L’INSTALLATION, NE PAS AJOUTER DE TROUS AU BOÎTIER DE CÂBLAGE OU AU BOÎTIER DES 

COMPOSANTS ÉLECTRIQUES, ET NE PAS MODIFIER LES TROUS EXISTANTS. SEULS LES TROUS OUVERTS INDIQUÉS SUR LES 
ILLUSTRATIONS OU LES SCHÉMAS PEUVENT ÊTRE AJOUTÉS OU MODIFIÉS LORS DE L'INSTALLATION. NE LAISSER AUCUN 
AUTRE TROU OUVERT DANS LE BOÎTIER DE CÂBLAGE OU DANS LE BOÎTIER DES COMPOSANTS ÉLECTRIQUES LORS DE 
L’INSTALLATION. 

• AVERTISSEMENT : L’INSTALLATEUR NE DOIT PAS DÉCONNECTER LES CÂBLES EXISTANTS AU NIVEAU DES CONNECTEURS DE 
LA DOUILLE POUR EFFECTUER DE NOUVELLES CONNEXIONS. IL DOIT PLUTÔT COUPER LES CÂBLES EXISTANTS À DISTANCE 
DES DOUILLES ET UTILISER DES CONNECTEURS APPROPRIÉS POUR ÉTABLIR UNE NOUVELLE CONNEXION ÉLECTRIQUE.

• AVERTISSEMENT : POUR ÉVITER L'ENDOMMAGEMENT OU L'ABRASION DU CÂBLAGE, NE PAS EXPOSER CE DERNIER AUX 
BORDS DE LA TÔLE OU À D'AUTRES OBJETS POINTUS.

• L’ENSEMBLE DE MODERNISATION EST CONSIDÉRÉ COMME UN COMPOSANT D'UN LUMINAIRE, POURVU QUE LA 
PERTINENCE DE LA COMBINAISON SOIT CONFIRMÉE PAR LES AUTORITÉS COMPÉTENTES. LE PRODUIT DOIT ÊTRE 
INSTALLÉ PAR UN ÉLECTRICIEN QUALIFIÉ, CONFORMÉMENT À TOUS LES CODES DE L’ÉLECTRICITÉ APPLICABLES ET 
APPROPRIÉS. LE GUIDE D'INSTALLATION NE REMPLACE PAS LES RÉGLEMENTATIONS LOCALES OU NATIONALES EN MATIÈRE 
D'INSTALLATIONS ÉLECTRIQUES.

• UTILISER UNIQUEMENT AVEC UNE LAMPE DE TABLE PORTATIVE MUNIE D’UN ABAT-JOUR.
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AVANT TOUT, TOUJOURS COUPER L’ALIMENTATION 
ÉLECTRIQUE DU DISJONCTEUR PRINCIPAL!

1. COUPER L’ALIMENTATION AVANT DE PROCÉDER 
À L’INSTALLATION. RETIRER LES ANCIENS BALLAST, 
CONDENSATEUR ET ALLUMEUR (LE CAS ÉCHÉANT).

 SCHÉMA DE CÂBLAGE:
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2. S’ASSURER QUE LES FILS DE COURANT ALTERNATIF 
SE CONNECTENT DIRECTEMENT À LA PRISE EX39. 
(RECONNECTER OU REMPLACER LE FIL DE MISE À LA TERRE 
SI NÉCESSAIRE).

3. VISSER LA LAMPE À DEL SUR LA DOUILLE CORRESPONDANTE.

 INSTALLATION À L’AIDE D’UN SUPPORT:

OUVERTURE

CÔTÉ 
ILLUMINÉ

• POUR L'INSTALLATION DANS UN APPAREIL HORIZONTAL ORIENTÉ VERS LE BAS, UTILISER UN SUPPORT À DEUX 
« POINTES » ET LE COUPER À LA LONGUEUR SOUHAITÉE APRÈS L'INSTALLATION. VOIR CI-DESSOUS.



 INSTALLATION:
1. METTRE LA LAMPE DANS LE LUMINAIRE ET LA VISSER DANS LA DOUILLE. 
2.  AJUSTER LA LAMPE DE SORTE QUE LE PANNEAU LUMINEUX CENTRAL SOIT ORIENTÉ VERS L’AVANT DU 

LUMINAIRE ET DÉPLIER LES PANNEAUX LUMINEUX LATÉRAUX VERS LE BAS.
3. TERMINER L'INSTALLATION AVEC LE SUPPORT DE MONTAGE ET REMPLACER LES LENTILLES.
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